
 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

    
 
 
 
  

 
 
 
  

 
  
 
  

Lectors/Lectors/Lettori & Communion Ministers 
Sunday/Domingo/Domenica, October 16, 2011 
5:00 PM (C) Pat (1L) Christian (2L) Rose (M) Celia 
8:30 AM (C) Josie (1L) Carl (2L) Rose (M) Maria 
10:00 AM (C) Lilian Rodriguez (1L) Sandra Cortez 
                 (2L) Abraham Cortez  
                 (M) Hermelinda Silva (M) Sergio Renteria  
11:30 AM (C) Shennen (1L) Julie (2L) Rachel (M) Laddy 
1:00 PM (C) Maria Caruso (1L) Maria Scotuzzi 
                (2L) Maria Landino (M) Francesco D’Anna 
6:00 PM (C) Vicky Martinez (1L) Raul Cervantez 
               (2L) Celia Cervantez (M) Sergio Renteria        

From the Pastor’s desk 
 
Dear Parishioners, 
I hope you are enjoying this month of October and the season of 
fall, when nature shows itself at his best. In the liturgy of the 28th 
Sunday of the Year we hear the metaphor of a banquet to describe 
the delights of the age of fulfillment of the ancient prophecies; the 
invitation is open to all, but guaranteed to no one. This coming 
Wednesday, Oct. 12th is the civil celebration of “Columbus Day” , 
and the  “Día de la Raza; in my natïve country, Brazil it is the feast 
of the Patron Saint, “Nossa Senhora Aparecida”.  This Thursday, 
Oct. 13th is the 94th Anniversary of the last apparition of Our Lady 
to the little shepherds in Fatima, Portugal.  We pleased to have a 
bilingual Teen Youth Group in our parish and hope to have a good 
number of adults preparing for the sacraments of Christian 
Initiation. Have a blessed weekend!  
Fr. Firmo Mantovani, cs, Pastor. 
 
Estimados Amigos Parroquianos, 
Espero que hayan empezado bien y estén gozando de este mes  de 
Octubre y del otoño cuando la naturaleza enseña sus bellezas. En 
la liturgia de esta 28º Domingo del Año escuchamos la metáfora 
de un banquete para describir las alegrías del cumplimiento de las 
profecías antiguas; la invitación está abierta a todos, al mismo 
tiempo no está garantizada para nadie. Este Miércoles 12 algunos 
celebran el “Día de Colón”, otros el “Día de la Raza”; en Brasil, 
mi país nativo, celebramos la Santa Patrona, “Nossa Senhora 
Aparecida”. El día 13 es el 94º aniversario de la última aparición 
de la Virgen a los pastorcitos en Fátima, Portugal. Ya tenemos 
nuestro Grupo de Adolecentes bilingüe y esperamos tener dos 
grandes grupos de adultos que se preparan para los sacramentos de 
la iniciación Cristiana. ¡Qué el Señor bendiga este fin de semana! 
P. Firmo Mantovani, cs, Párroco 
 

PUBLIC SQUARE ROSARY 
At Fatima, Portugal, the Mother of God asked us to pray the Rosary 
every day, to do penance and to make sacrifices for the conversion of 
sinners.  
En Fátima, Portugal, la Madre de Dios nos pidió que rezara el 
Rosario todos los días, para hacer penitencia y de hacer sacrificios 
por la conversión de los pecadores. 
 
Come and pray the Rosary/ Venir y rezar el Rosario ... 
Where: Beckesto Park (13th and Jackson St., San Jose). 
When: October 15, 2011 at 12 Noon (Assemble at 11:45am) 
For more information, contact Rose V. Villegas (408) 297-9210. 

 
 

MASS BOOK/ LIBRO DE INTENCIONES 2012 
The Mass Book 2012 is open. We request Mass intentions be 
reserved in person not by telephone. 
 
Si quiere apuntar alguna intención de misa para el próximo año ya 
lo puede hacer visitando nuestra oficina parroquial. 
 

MISSION CO-OP/ SEGUNDA COLETA 
Today, Marco Svoboda of Hand of Help Mission will be preaching 
during the masses about their ministry and we are having a second 
collection to help their mission. 
 
Hoy tendremos con nosotros a Marco Svoboda de la misión “Hand 
of Help Mission” el predicará en todas las misas sobre su ministerio 
y tendremos una segunda coleta para ayudar su misión. 

 

MONTH OF THE ROSARY 
The month of October is dedicated to Our Lady of the Rosary.  
Join us every morning at 7:00 A.M. for the Multilingual Rosary. 
El mes de octubre está dedicado a Nuestra Señora del Rosario. 
Únete a nosotros cada mañana a las 7:00 a.m. para el multilingüe 
Rosario. 

 
FIESTA DE TODOS LOS SANTOS 

Para el día martes 1 de noviembre del presente año, tendremos una 
convivencia para aprender a identificar la diferencia que existe entre el día 
de halloween y el día de Todos los Santos. Esta actividad se hará con la 
participación al mejor santo presentado de grupos juveniles de las 
diferentes parroquias vecinas, todos están invitados a venir de traje para 
compartir. Las personas que gusten pueden traer a sus infantes de algún 
disfraz sano, pueden ser de ángeles, mariposas, abejitas o de algún santo. 
Los esperamos aquí a las 6:30 para terminar a las 9:00pm. 
  

Gran Cena Baile a Beneficio de las Casas del Migrante 
Será el sábado 26 de Noviembre de 2011 en el salón Scalabrini de 
nuestra parroquia de la Santa Cruz. Tendremos la cena de 5:30 a 
7:30 pm y el baile de las 8:00pm  a las 12am con un grupo 
Norteño. También vamos a tener rifas y entretenimiento: La 
donación para la entrada es de $40.00 DÓLARES POR 
PERSONA, vamos a tener alcohol, por favor no niños. Apoyemos 
la causa de nuestra raza. Para más información llame a Catalina 
(408) 995-6152 o Sergio Rentería (408) 472-5876. 
    

 
 
Sunday, October 9 28th Sunday in Ordinary Time 
(Sat) 5:00 P.M. †Peter Baet †Ann Bua †Luciano Scamporrino 
                          †Josefina Balboa, Death Anniversary 
8:30 AM †William Naillan 
10:00AM †Amelia Maldonado *Sociedad Guadalupanos 
11:30AM For members of our community 
1:00 PM †Valerie Romanini 
6:00 PM †Cliserio y  †Yolanda Carlos 
Monday, October 10 
7:30 AM †Perfecto Quiachon, Sr. 
Tuesday, October 11 
7:30 AM *Todd M. Mccall, Wellness 
Wednesday, October 12 
7:30 AM †Gloria Deen 
6:30 PM *Eva Deen, Wellness 
Thursday, October 13 
7:30 AM †Michael Deen 
Friday, October 14 
7:30 AM †Martin Deen  
6:30 PM †Sigfrid Drexel 
Saturday, October 15 
7:30 AM *Ed Vargas, Wellness 

  
  
 
                                                                                                                                                             

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
  
    
 

 
 
 
 
 

 

PRAY FOR THE SICK -OREN POR LOS ENFERMOS 
Carmie Ales, Armi Anchustegui, Fe Arcebal, Kathy Bua Almer, Natalina Andreini, Alejandro & Becky Avelar, Lucy Avila,  Peggy Beltramo, Carmen Bondi, Caroline Brendal, 
Frank Bua, Edith A. Calderon, Petra Castillo, Mke Cardillo, Rachel, Frank & Rachelangela Cayuela, Margaret Cervantes, Jae Jeon Choi, Yvonne Ciraulo, Lester Colma, Norma 
Cruz,  Rita De Andrade, Alberto & Socorro Del Alto,  Scarlet Rose Bell, Bryson Corini, Adolph De Mattei, Alfonso Dominguez, Patricia Evan, Saul Flores, Alice Garcia, David 
Garcia, Francin Gtez, Jesus Javier, Maria Knight, Yvonne Kuzinich, Maria Laguardia, Lisa Lazroich, David Lopez, Jeff, Joseph and Jerome Magsuci, Daniel Montez, Cheri Bua 
Margo, Marlene Mosley, Ed Narcisso, Jeffrey, Violeta, Jorge Ochoa, Aaron Perez, Emelia Pieracci, Blas Ramos, Ninfa Rodriguez, Benedetto Rossallo, Anthony Seguritan,  Pearl 
Sunseri, Amelia Toscano, Ed Vargas, Frances Wells, Leslie Wren 

 

THE HEAVENLY BANQUET 
 The mountain of the Lord described in today’s first reading is a place where 
there is no more hunger, no more weeping, and no more division of any kind. We need 
to pause and ponder these images every now and then, especially given the fact that 
we live in such a fractured world. The responsorial psalm continues to paint a picture 
of a place where only goodness and kindness flourish. These readings describe the 
heavenly banquet, to which God calls each of us through baptism and continues to call 
us throughout our lives. Let us “RSVP” to God’s invitation and live our lives 
consistent with gospel values so that one day we will be welcomed to the table of the 
kingdom. 
 
EL BANQUETE CELESTIAL 
 El monte del Señor descrito en la primera lectura de hoy es un lugar donde no 
hay más hambre, ni llanto, ni ningún tipo de división. Necesitamos detenernos y 
pensar sobre estas imágenes de cuando en cuando, especialmente dado el hecho de que 
vivimos en un mundo tan fragmentado. El salmo responsorial continúa pintando el 
cuadro de un lugar donde sólo florecen la bondad y la generosidad. Estas lecturas 
describen el banquete celestial, al que Dios nos llama mediante el bautismo y continúa 
llamándonos a lo largo de nuestra vida. Respondamos a la invitación de Dios y 
vivamos nuestra vida conforme a los valores del Evangelio para que un día seamos 
bienvenidos a la mesa del banquete en el Reino. 
 
XXVIII DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO 
Oggi l’invito è per un banchetto di nozze, per una festa, per la vita; non solo per 
lavorare nella vigna! Dalla vigna del Signore al banchetto dei popoli: dopo tre 
domeniche con il tema della vigna, oggi il messaggio delle letture bibliche è centrato 
sul banchetto della vita, al quale Dio invita tutti i popoli. Questo progetto del Padre 
appare chiaramente già nel Primo Testamento, fin dalla creazione, quando Dio prepara 
un giardino per i suoi figli e figlie. Il profeta Isaia (I lettura), con un linguaggio 
apocalittico proiettato al futuro, parla di un banchetto per tutti i popoli: “un banchetto 
di vini eccellenti, di cibi succulenti, di vini raffinati” (v. 6). Umiliazione, morte, 
lacrime, schiavitù… saranno cose del passato! È solo un sogno, un’illusione? No! È il 
progetto del Padre della vita, per tutte le nazioni (v. 7), che si va realizzando 
gradualmente nel cammino verso il Regno definitivo. Perciò è doveroso rallegrarsi ed 
esultare per la salvezza che ci viene da Dio (v. 9). Pur in mezzo alle tribolazioni, Egli, 
che è il Pastore buono, non ci fa mancare nulla: assicura cibo e acqua, prepara una 
mensa abbondante per tutti (Salmo). 

 
CURSO BIBILICO 

¿Te gustaría aprender acerca de tu fe, aclarar sus dudas y conocer lo que Dios nos 
ofrece en su palabra para ser felices? Te invitamos a participar de los talleres de 
formación bíblica  de nuestra fe católica. A partir del MARTES 18 DE OCTUBRE 
DEL 2011, de 6:30 a 8:30pm en el salón Scalabrini de nuestra parroquia. En las 
primeras reuniones compartiremos temas sobre el halloween y el mal culto que se le 
da a la santa muerte. El costo es salir de nuestra ignorancia y llenarnos de la sabiduría 
de Dios, trae Biblia, cuaderno y lápiz. ¡RECUERDA QUE DIOS TE AMA! 

  
GRUPO JUVENIL DE LA SANTA CRUZ: JOVEN, ¡DILE SÍ  

AL SEÑOR! TE INVITAMOS A PARTICIPAR CON NOSOTROS TODOS 
LOS JUEVES DE 7-9PM. EDADES 18-30 CRISTO TE ESPERA 

 
Youth Group For Adolescent For 13 to 17 years old 

We invite the parents who have children between the ages of 13 to 17 years old, who 
are interested in that their children come to socialize, get to know each other and 
indentify themselves. 

 
GRUPO JUVENIL PARA ADOLESCENTES ENTRE 13 A 17 AÑOS 

Invitamos a los padres de familia que tengan hijos entre 13 a 17 años, que estén 
interesados que sus hijos se socialicen, conozcan y formen para identificarse. Por 
favor contactarse con: Everardo y Ana María (408)796-7645, Anna Jessica 
Martínez lilcielo_18@yahoo.com, Marcos y Brenda c21ghbrenda@hotmail.com 
(408) 483-2004. 

 
 

PARISH FINANCE COUNCIL MEETING/CONSEJO FINANCIERO 
We will have our meeting this Tuesday, October 11 at 7:00 p.m.. 

Vamos a tener nuestra reunión este Martes, 11 de Octubre a las 7:00 p.m.. 
 

“POLENTA & SAUSAGE DINNER” 
Sponsored by I.C.F. Br#4 of Holy Cross 

Wednesday, November 2, 2011 

$20.00 per person 

Social at 6:00 p.m. and Dinner at 6:30 p.m. 

ALL ARE WELCOME!!! 
For tickets call: Ann Fitzgerald (408) 266-2549. 

All proceeds go to our Parish! 
 

ADULT RELIGIOUS INSTRUCTIONS 
Attention adults 18 years and older: Are you a 
Catholic adult who has not received all the 
sacraments (Reconciliation, Eucharist and 
Confirmation)?  Are you interested in expanding 
your Catholic knowledge and faith?  Do you have 
a spouse or friend that is not Catholic but wants to 
join the Catholic Church. If you answered “yes” 
to any of these questions we welcome you to join 
our Adult Religious Education Class in English 
every Tuesday evening beginning October 18th 
from 7:00 P.M. - 8:30 P.M. The Adult Religious 
Education Classes in Spanish will begin on 
Sunday, October 23rd a 11:30.m. For more 
information please contact Bro. Charles at 294-
1310. 
 
INSTRUCCIONES RELIGIOSA PARA ADULTOS 
Atención adultos de 18 años en adelante: Si eres 
adulto y no has recibido los sacramentos 
(Reconciliación, Eucaristia y confirmación)?  
¿Tienes el esposo(a)o amigo no católico, que le 
gustaria practicar el catolicismo? Si tu respuesta 
es “Si” a cualquier de las preguntas, te invitamos 
a participar de las clases de catecismo que 
comenzarán el Domingo, 23 de octubre a las 
11:30a.m.. Más información, contactar al 
hermano Charles al  408-294-1310. 
    
XV AÑOS: FELICIDADESXV AÑOS: FELICIDADESXV AÑOS: FELICIDADESXV AÑOS: FELICIDADES    
La joven Yajaira Mendoza celebrará su misa de 
Acción de Gracias por sus 15 años, el sábado 
15 de octubre en nuestra Iglesia. 
 
Readings of the Week/Lecturas de la Semana 
Monday: Gal 4:22-24, 26-27, 31-5:1; Lk 11:29-32 
Tuesday: Gal 5:1-6; Lk 11:37-41 
Wednesday: Gal 5:18-25; Lk 11:42-46 
Thursday: Eph 1:1-10; Lk 11:47-54 
Friday: Eph 1:11-14; Lk 12:1-7 
Saturday: 2 Tm 4:10-17b; Lk 10:1-9 
Sunday: Is 45:1, 4-6; Ps 96; 1 Thes 1:1-5b;  
Mt 22:15-21 
 

We thank you everyone for your 
generosity, now and throughout the 
year. God Bless You! 
¡Gracias por su generosidad ahora 
y durante todo el año! Que Dios los 
siga bendiciendo. 
 


